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IRAHEREE -ish OLEME (O)
—~{ A=Y« AF—YOHENADE LEALICD & T < BABRE—

wAK HT

(KR, EK (2002) [REZRE -sh0SHEEE (—)] HELDDT
H5bo)

4. BEMELLIRBHNTOER

IR ERF LERNBEF L WIXE, SEFEOFELEEN 2 L
DTHYH, EFRIZE, BRYLEBELRILEBER LS L —BETY DR - /2
FEFH 2 FEEBEOWM A M A H OPLEFRY (panchronic) %EED, ABOF
FBOEEZBOLPICTAEZDIZEARTTRTHY . L) FHELXABSEDODD -
SR, &9 LIPS 6 OFENEEMIZ, B£5 T
AEDBBEEVRDDLLEIATHo125), LIL., TZTHHREDOE D
RATESE. HIIEREBCBWRILE, CELE VoSO ERIZL Y,
EOEREBRODVIZICERNLEOMEZ2EBRT S5 4 TOSEMTIC
Eo T, AR EEEL 7 0AF - N—F5 L5 RS EFEI Y
CEECTHEERGWMET 7u—FTh b I EWHEIIR 72, ZHREBEOW
HOBRVBERPIZEDI ) RIAFTHERLTEL0EEETLE, F2I12
BABMORBHI AT LAPRESRBENTVIEEENH L, 72k 21T,
Sweetser (1990:9) & (1) DX H iz, ZHEXRTEERIBML2ET X
b ) FEEE, AMORAEELEBETLIOIRLOZ L2k
LTwh,

(1) ...the historical order in which senses are added to polysemous words
tells us something about the directional relationships between senses; it
affects our understanding of cognitive structure to know that spatial

vocabulary universally acquires temporal meanings rather than the reverse.

ARTIE, REFOREERET -ish DL BEBEL COBEBRWLEREIEF &
DEENPLERT 5, BWRELOIEFIZERBY S 53T THE, 2EZD
£ BRIGEREZ WU 72DH L W) I LT, 8701255 D
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D ERAA Do REFEF Xish DELHERENMEZERET 520K RKT
BRTIMEWEETTIE, A A—Y - A% —<TH 2, Xish DFEEHR
BONEFIZ, BH 7O ADEME SO SHMHR D DONE W) BREIZEES .
EVEZ AL, B A A=Y - AF—<HBELOEMRL A A - - AF—
THEENDREL, &5 WVIIRALERIEOBMILDONETFSF DT IREWE
HEDIEFICRBINT WS, tWnwy I kizis,

4. 1. -ishOBESEMEKRZELDOIER

HAK (2002) THiF7: -ish DFEDH H, BHMEOBROELEICH
N EEBERLEELNARENLREEEZLUT(2)D L 128 45 31 — 12407,
FNEFNOBREOKFEN L D DIZDWT, [Oxford English Dictionary %5 2 kX
CD-Romhfit] (LAFFOED & BE) THRIMEZHAR., FORENREEDIEF % B
EMZL72 KLY o THEOEREMMOBEFHIZOVTORIE (K2 12
ALY,

(2) 1. E%+ish . English, Danish, Polish...
2. HMAEED-ish . mannish:, childish;, womanish,...
3. A% 77 —f-ish@ : mannish., childish,, womanish....
4. A% 77 —H)-ish®@ : devilish, doggish, mulish...
5. L&Y +ish . reddish, yellowish, blueish...
6. & +ish . youngish, smallish, roundish...
7

. AEEE D-ish (B BV T EE D-ish)
. fortyish, fiftyish, ninetyish...

8. EEZ|D-ish . threeish, fourish, noconish...
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(R1> & (F2) IWRENL-shOBHMEMIZOVT, RESHEEN
BB S RIEA, BT (3) 0L) RERRVEMEEHIFD I LAT
g%}o

o (3) i. ElgE~EbH I -ish (ex: English) &
English ERFEHI BRI A T3 — %k
i HEH, #BEEEEZRDT-ish (ex;

girlish) 3EEHEDH L7 b ¥

REMO ish
childish, A ThFT)—Thsb, DI
! BEME A & BE BSOS E 2
A7 N E%@ﬁ,o
-ish(®

<

AR ITF7—M

i

ii.

WmEIME R £ d —ishid, FEEXD
HrIT)— U TIRTLIRERYT
B3 AHH, FUEA XishAd, XAH

' @225 +ish
ﬁﬁ; yellowish FIY—ITEY T E SRS
DFLRIZEbNSL, DT HWEL S
%ﬂgh HBEDOL ODORFIfELI S L)
(b, 2O LAY T 7 —M%
v Cish AL BOIR, EDOLD B

FHO-ish HERIZE AL DEOH,
Jortyish i, BRI EERE LTERLT
v Vi -ish S, BEFICLEHT S
o EH 12k oo OB Neish—
Atish ™~ & FHFERBE IR L 72D
v ST, IR R
Fiveish ~ish DFEBRHE b KIgIZELT %
. FOEALIZIZED X S I3

<F+E2> DI EEA

Eio (3i~iil) (&, EEREBRFE-shOZHBBEDLHICELLD
PEVH)RBETOH ), FARICIRERRBREL V) UENEROERI LR L
7o) BTk, WEE 7O A (grammaticalization) DMETLH 5, &
A& (2002) TlE-ishDIEFHNEEEEL A NI —, Xy 77—, BEHE
EE VO RS EFN AN X ATER L THBE LY, AFTIE, [4
A=Y AR =] LI BEEHEEICSCEAS T, (3) 1LhITRERY
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RERFEFOBMAYSHBET AL IC LAWY, FRIZET L, kETE
F A AT  AF =< ZOWTHEET S,

4. 2. A A= - AF—7T (image schema)

AA=V « AF—< L 3EHEI/BAL LB CHFET 230 0 —2 T,
ABEH LD FERBRBROBEVBELO Lo VEHENTL S, MERERD
HRHIDP OB /Ny — TH A, Johnson (1987) i3, ARAH S DFEERIC
BERLEEL G ZESEHICHRZICEBTA2DIC0 - L O EERKE & 827
LTwaoid, N\MBHDGHE, BLUNRREL OB TEL % HEEER
POFEPTENE T B AT - AF—THDLEEETE, PLEL R
ANEETHLDTLUTIZJohnson DA XA —T « AXF—<DEZRXFIHET 5,

(4) An image schema is a recurring, dynamic pattern of our perceptual
interactions and motor programs that gives coherence and structure to our
experience. The VERTICALITY schema, for instance, emerges from our
tendency to employ an UP-DOWN orientation in picking out meaningful
structures of our experience. We grasp this structure of verticality
repeatedly in thousands of perceptions and activities we experience
every day, such as perceiving a tree, our felt sense of standing upright,
the activity of climbing stairs, forming a mental image of flagpole, measuring
our children’s heights, and experiencing the level of water rising in the
bathtub. The VERTICALITY schema is the abstract structure of these
VERTICALITY experiences, images, and perceptions.

(Johnson1987 : xiv)

(5) ...in order for us to have meaningful, connected experiences that we can
comprehend and reason about, there must be pattern and order to our ac—
tions, perceptions, and conceptions. A schema is a recurrent pattern,
shape, and regularity in, or of, these ongoing ordering activities. These
patterns emerge as meaningful structures for us chiefly at the level of
our bodily movements through space, our manipulation of objects, and

our perceptual interactions. (ibid: 29)
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A A= - AF—<ZRBEDLI LDIONHLOHN, COBRETTREINE
OB EBRZEBEYHLDD, V) FMAFRIIEZENIEILEEAT
T2 AS, Lakoff and Johnson (1999:35) (3# & L C. container & path
{ZHN 2 T, part-whole, center-periphery, link, cycle, iteration, contact, adja—
cency, forced motion, support, balance, straight-curved, near—far% 2T T\ 5,
Johnson (1987:126) TIXd H A LIEHDEWH, ZT9H LA A MIETS
NTVBHEDSL A=Y - AF =3 LFEIIBMT, AVEFEORL2TIT) B
HDITHBRPHLETHMADITALZED, SO TERNL EAREBOTIZH
ENTVDE, LaL, 29 LBSHEIC LD, TLTNOE2BETS
TEITEoT, B ARIZH A DRRERICHEEL 52, #1502 HIETRER
bDIZTELBFILT TS EWVZ b,

HED, FHEELF - ABOEESICLA2bDOTH LB TH LD
EFEC, A A=Y - AF—THEESNLDDOTELL, BINTHE, £
1285 —DDEHOBMEALIIHE—D A A=Y AF—= L2dbTIOoN%
WL EW)ZETORY, LA BEDI AV - AF—3DHWVEIIE
BRZEEERH Y, HI4A—T - AF—<DLEIZBDONW L DDA A —
TV oAFXF—EERAEDEL, HEVEAA-Y - AF—TDH LS EH
FAEL72D BB TAIEIZLE ST, [4 X —=0 « AF—<ZEHE (image
schema transformation) | & V9 SRENAVERIEDS L ENAH T E L UJRETH B,

5EIT. TOA4 A=Y« AF—< L) BHBMESEED L 205Kk
D, FEEIREREFE -ish OBEBHEREMIIERELFZE T RILTnEZ
LEFHHT D, TOBTTEARE L2012 (A% (container) ) AF—<T,
FIWXAVER—RAENEHLVEEFIDPLYT A A —T - AF—<L LT
i X 4% center—periphery, near—far, scale 72 &M A ¥ —<H%, -ish D /-
BEROEBIIEELEEEZH-TWA, LERTALEDLNTHE, Lo L
ZFOFNZET, A A=Y - AF =S BRIIOVTHMN TS,

4. 3. A A=Y - AF—TEM (image schema transformation)

Lakoff (1987:440-444) &, BHE DA A=V + AX —<OMIZIXBR LM
HERDESH D, FOHBEEEGRIE  DEEREERDOBEMTITICE > Tnb L
BV, A A=Y AF - ERIBEEPBEN S T T — 2 BRT BB
BB Z R L T A R _T W5, Lakof OHITHA A=Y « AF—<%
BONENLZDDOELTICHIT S,
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(6) #mErfbZH (end of path focus transformation) : #£# (path) @
AX=T - AFXF -T2 EUCSHERN. FOBRBO#AE (end of path)
WEAEZEC LIS BER,

a. Sam walked over the hill. (%) T AW TREE#Z 72,
b. Sam lives over the hill. (IO E) HLIXEDOHI D ICEA
TwWws,

(Lakoff1987:440)

(7) Lﬁ‘fﬂs@w%ﬁiﬁc@ﬁW)ﬁ?ﬁ% (multiplex vs. mass transformation) : BHR&
BREYFOEBOEMOESGED I XA —Y - AF—< k| BRI R
f&wﬁﬁ¢®4x~v-x#»7®@@§mouTafuﬁ¢®ﬁn
% pour TRLTWADY, b TRELEHHIWEEDOANBEOESOFENL
S REEERL TN A,
a. He poured the juice through the sieve. (GEFHE) fRIZHE Lt % &
LTV a—R%EFEWV,
b. The fans poured through the gates. (3EIMEE) 7 7 »HF» 5
RICHIAATE,
(Lakoff1987:441)

—7. Clausner and Croft (1999) X, 2 LA X =Y « A% —< L
ZATT7—RAIZI—EAbET, [BAEEOHF DIRE] (construal
operations) ELIFA TV 5, REESIMEILTIR, BEDOA A -V - A% —
TOFRTEFDOERPHGIFEE T S DT, Langacker DRI LIEDOMAL AT
X I7a7740 - 7 M VWS EIhB, BREEVWIFL 270 %
N—=2&LT, TOFTEHTAEFRIVBETL20TH B, I 7-Clausner
and Croft iZ, A A =3 - AFx—< b HLEDEM (domain) &EZ BT L
BCEBLEV), [H] 3 TAKR] EWIFEHER-ZAL LTEFOERERNT
U774V EN, 62 (k] DEEB»S [FOUOS] 2709774 0T 5
CEDNTEBLLIC, A XA— - AF—<b4EHA R L. WOLME—DA A —
Vo AF—IPBEMTHEETADITTIE R, BEOA A—D - AF -
RKEERYVE->THEL, DE2EHERBALCOADHIBEDI A—T - A
F-VIlEREDTTTO 7740 LTVE, LS LTHo,

HAEIMEIZL o TA A=Y 2F—<LT—2Lh RO TIIELT. B
BDOAA=T - AF —<PERICEREDLE > THEET A I LAFTETH 2,
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T, BROTRELA AT - AF—<DH)bLbDOENPEFEL L THAL
2O MDA RA—Y AF -2 EBFRALTCHLZ AT AL, Mg
ELUTHRETH S, (8)BLU(9)id, (F:.L-—/E L (center—periphery) )

AF = |ZI3[ERF I (—iE (near-far) ) XA F—< b H5HE (co-emerge)

THEV)EMTH S,

(8) In addition to image schemas being pervasive in experience, many image

schemas are experienced together. Johnson (1987) describes this as a

superposition of [image] schemas, using the example of things which we

co—experience as both near us and central to our vantage point vs.

things far away and peripheral.
(Clausner and Croft 1999:15. T#.E#)

(9) The center—periphery schema is almost never experienced in an isolated

or self-contained fashion... Given a center and a periphery, we will
also experience the near—far schema as stretching along our perceptual
or conceptual perspective. (Johnson 1987:125, T#i: &)

DTS5 T-ishNSHBEEAEZLIRICEEL L0, (F*%
(container) ) 4 A— + AF—< & (A& —)b (scale) ) £ A— + A F—
TROZH, (8) (9) ITHBENTVAHIL, TO200f A—Y - AF—
TIIMHEICHHMR 0TI R . EIATFT) L IBEIZ, i b
FAT - T T)—OBELICIIEIIREELTVWEDTH 5,

5. REZRREERE -ishOBEMEREEAMA-D - RF—7

5. 1. B#M™ATFIV-—D5T7Or947 - hFTY=~
—English» 5 childish,

XishE W RERBEATETRDICHO DN L DX, [FHE tish], 7-&
Z\X English R Danish’2 £ TH 5, #DRIZHLbNLDIT [EEEF+
ish] 7245, £0HhTH [ANBHOENR., BEDKEERR LR TEELF+
ish] * LTHETELIN—THITHEET S, 72& 21E mannish. boyish
R childish’s £ T 5B, childish DFEIEIEBRTHROILEZEL T [FHS L
W] LW EROBEE, TTICTHRTIIRVWKRAZEEL T [Fito13w ]
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EVIHHAIZAD-BRERDTHEVH ), EK (2002) TERIEL [H#

Bt %FEb3-ish] ELBEEE (A% 77 —8k-ish] L LTRHL:. =
Z TIIHIZ DOBE % childish, . BE DS % childish, & EFEL L TXBT 5,
COEHTHPT S Xish DFEHRELILZ, UTOLHIZHRTE 3,

(10) a. His nationality is (*very/*so) English.
b. These are (*very/*so) English ships.®
(11) a. He is very/so childish;.
b. His haircut was very/so boyish,.

(10) @ English \IEERHER 2 R TOTHEERNERFATH), 2D
Xish TEEENE D7 T) —id bR i2HMA I 7T —C, FTEXRBD
HWIETHREBORBREZZIFEELEV. —F (11a) O childish, 3. BE%
RKDOTEF very R so T TELIENOHELMR L ICEREL LD
BERATH Y. T D childish, TIEEFEENSH 7 T1)—i, childishness & \»
IFEORBEIIBWTEBEOH LSO by 47 - A7) —%2EET 5,
(11b) @D boyish \ZOWTHFEETH 5,

(10) OB, FEEBH AT T =25 (11) OBREHL T (7 -
HTIT)—=~NOEE, [1 A~ - AF—<vDELEDHLHE (superposition
of image schemas) | &\ 9 7Ot AIZL o THHATE L, HH—2DHAEIZ
AL THE—DA A=Y « AFXF—IhPFIET 5T TIIRv, FHUE 1) o)
EWVWHHEDOEKRIZ, HEOXFEF 2N (domains) ZFEIC L THL
LTWaAZ EEHEHMUT S, Vraicid, iz, [<2bn] [HE) M-
Fikl THEEHE] TR (8] [ 2 EoBRSEEs#EEL v, Ak
. BBMESIZE o TARA—T - AF=TEF—D2L %D TiE AL, HE
DARA=D - AF =T 2ARICERGLE THRELT 5 2 LA TH L,
BIZEAXHABEROPICIEEDA A -V - AF—<FFABICHETSL,
o4 3 THRRLLD I, BEOTELAA -V - AF—vDI)bDOL
NP ZRBILL DL A - - AF—< 5 HERLT 52212, o=k
B TIToTnB 707 74N« 7 b F ok @HOBEBIELDTH
%0,

JEEBER A 7 ) — %k D B English & RR&WYH 5 ) — %D B childish,
DREFEEE A A=Y - AF—FOEELOLTHLTAL I, T, 50
DATIT) — %L THBICEKRE 2501 (B2 (container) ) AF —
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TTHb, UT ALY DEH12, (BFE) xF—<it, BL7-8Izr-T
Xohsd (hedl (inout) ) AF—<%2FDEHLLTEL, Zh
[A] ELTROONLBEEEZHODbTHT T —HETHHETH L, [H]
ThHhiuX [Al THDO, (4] T [k Al v HHmH 7T —
&S T Bo EnglishE VI AT T)—%BTIIONIE. HeTHESM
ENPBFZDOAF—<OABMOEEZL S, He is English. £ 720 . SMEIDOE
F#7% 5 He is not English. ERIMEND, FETREIZ, <H1>0 (HF%
(container) ) A ¥ —<|ZI3 77 [BEEME] LWIBEIIR WV, twnwH Tt
Thb, ZZTHMBILENTVEDIIR (FEH (nout) ) DA A—-T -
F—ZTTHE, LIzDoT, TOBETOL A—Y « AF—<ITHMT,
NEOBRZFLRICH T T —~DIFBREOEMZER IR, He is very
English. £\ FBIHIZTE WD,

ouT

He

(B 1) (38 (container) ) A¥—< (Heis English.)

TiX (11b) His haircut was very boyish. 128} 5 boyish &\ 9 JREFE
R OBRBEHIEDRRICLTELADTHA ) b, BEHR P ELTERNES
# Xish DA A—=T « AF—F, (2> DIIHIIRENB, EEEX L)
LENEX AT TY -2 BREIELDT, (A2 (container)) AF — <A
1bEhsd, SHICZORF =<2 (. LJEM (center—periphery)) % 1 ~
R=ZA§HIET, XA TT)—DOFLIZIT S o & BHEIR XX /N —38
MNEL, DFTVXS LBV AN HAREEESNETO M 4 THF
) —HETRO L) ICTAMBENBERESNEY, T LItk o THR
M2, Thoy & LE] LW FEEICET 2, AL SHLIIW I ERED
b (RE (scale)) DA A —3 + AF =3 BBRI P LD > TL BT
THhb, REEEEAITTXTIO (RE (scale)) AF—<% FDHE
(domain) IZ#D, (7&2F (container)) A ¥ —<HIZHAEED 2 DDEE
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AEBIZDWT, AL FLICi <, BIFEBICHNET S LD I2lAL s
N5B%BIE. A is more Xish than B. & 5\ 3 B is less Xish than A. & \»
iég)o

superpositon of image schemas:
- container (K&DMA)
« center-periphery (#8#MTE845)
- scale (R#RXH)

His

Haircut

(B2) HBMO-ish (His haircut is very boyish.)

[BEIED-ish] OS> TWEEBDRIEHOAL A - -
AFx—% (H2> DBIZHIBELLH, ThEOBEEDA A—-Y - AF—<
DL, [BEMD-ish] ICX->THo L dRREILENTHADIE, L~
M2 (RE (scale)) THHY, $/ZDHE (RE (scale)) AF—<3s
HFHELTS, #1id young—old % big—-small ® X 5 12—XkT (one-
dementional) D —ZA® scale (ZIZEH E N vy, 28 21T boyish DA,
boyishness & V) FFEAS—RILMIZITIRETE RV, DFOVERETH o720,
ROLEBNTHo72), FThoth), BXZHTHolh &, LRTH
(multi-dimensional) T&# 5", LHL (2> Tk, A5 I) —0ER
FHBICHFEST S XTRVWLDIIF L TXish& Wi 5 &9 %, HUMEE
bT [ A% 77 —Wi-ish] (ex: Mary is boyish) % 2 DA A —3 « XA F —
TTHBETAZIELIRITELRY, TR(H2) DA A=Y - AF—nbED
I LA TOERAH L WIIEAILDOEIE (construal operation) % &4,
Mary is boyish. \(ZBIZRENB A5 7 7 — 8% bovish DREICELDTH A
Ve THOT L ERETELET 5,

5. 2. BHEIMD -ishh B AT T 7 -7 -ish DL
HMEIMED —ish & X% 77 — 8% ~ish £ DEVIZOWTREI % A S L7,
(12a) IZHEMED boyish T (12b) 1ZAF 7 7 —HWIle boyishTH 5,
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(12) a. Tom is a fifth grader and has a typical boyish voice.
b. Rachel has a boyish voice.

HBO<EKL > (p.49) 2obd» B X )T, chidish D4, OEDIZ L 5
L, BB FHRO LI E2RDTHENAY 77— THEN=2T YR %
b [FHUEAL] LW HEICRIL > THMLSE, BRUEETCIIFED [F
o Lw] EnIEEWNLEER T childike WELNE Z EHE L, B
DEVWHTEELLIERICE > THFHEINTYS, LI L, IO chidish DER
TALICASND X9 %, BEIMENS X5 7 7 -2 BEADOILEERF X, &
M7 R EBHWEREADOBERE W) BRI HE R D L IFEICHEKE
Vo, BBIEL IR, BAEXAT T —IIEBI - TEOOLNLIEHTH S, £
eAZ T 7=, XATT)—DEFRLFEX AT T —DEZEDH N
L TS hOEMMESY RES Z ESHER L 5B, MBIREEORINIAY 7 7 —
R D E W I BRI T Ot ADNEFAHS, Xish O ERRILIR O NEF 2 SO
ENTVAEENR S, /-, BEMOFEHL A P=I— - O LR LHBRYT
L5, ZIZT, Ab=I— - FOtLRERAYT7r— - TOERENH 2D
DA 7O L ADRBEBITHE T OV TWE W) BELIRH XL LIIE
Z)lz)o

T3, A EH ST Xish b X ¥ 77— Xish ~NOE{LIZiE, {7
HWDARA—T - AF =< LOBREVPH TN LDTHAI) D, 2T THR
20, A X—=Y - AF =% (HE5VIIHELOBRE) PEERTLICEE
RE AR L TWAE, SHICFABORAF —<ERIZ L o ThEERE -ish
DR A T 5 EEHICEEALRAL LD IZEET LD, L) erx bk
—BICHHT AN TEBDTH A, TITWEAY 77— Xish DE
HREHBITLDOIC, XA 7T)—Do6IEXHDT T —~DEE (domain
mapping) £V XY T 7 —DR|IAF*FDFFEARA-V - AF -1t T3
FHERESLR V., A5 7 7 —PERAMICBEEEHOESE TH A Z Lid 07
D72 LT, LA LEERBEOEE L W) EAEV TS 20k 5, ez
MG TORRE LT, EDLIBA A=Y« AF—<PEETEETH 5 H.
FFENODA AT - AF ==L oT-ishDEHEHEO—EW L3
BURRERDLNEI D, L) 2DODBEPOERZLYTTH5L,

HEMEZEDT XishDA A - - AF—<iL, Bifio <K2> (p57) %
ZHRENT W, —FH, X¥ 77 W% Xishid, X A7 T -DHNOEES
EETALOT, (H3> DXHIT, EIKDZGR (72& 2B Mary is
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boyish O Mary) X, £3X (boy) 7 TV — EEMIT SN TS E N
bo Mary & X (boy) 17T =G DT S5 N ABIZIE (247050 (link) )
ARX=T - AF—HEBIIR LY, Mary i3 h 7 T — X OFMEIH» DR
MOESIIMET AL AR ENE, LEMIEMIZBNT, XIIPERZNTX
ATIT)—DREBICEREINRL L VIEEL, Fay b NOEBFEIIBITS
[7Foas v b0FER] O b0 [#HREOER] (factor of similarity) ] 123 &
Do T ad )V bDOEAIE I3, MBEEZRLZBMMICEENL TS 3V, &
BEHO)BIEAMIITEL-FTLI V0L ELE LTHRETELE Y & T
LEHTHL, FOFOVEDTH A [HEOFER] Lk, AMUEHOH D
ﬁi&iofﬁﬁén5&w5%®ﬁ‘::fiuﬂm&mé%ﬁmﬁw
XHTIT)-WZHTEFELLVIEXDERDN, (3> DL I Fﬁ%
OHBﬂ(MWM®L<§%>X$~7T@%bénéXﬁTﬂv—®m
TNLEICEE INS, LW T EIhb, (3> IZBWVWTIZ (F2>
CERBERBEAA—T  AF—TODEREDLEIRLENTVE, EXDEE
z XERIZHE 20 5 DI3EMEICEICLENRNITHY, FEX DT
T)—X EDBD {(2%HY (link)) OEBEXHED LS & 28E LIERHT
Hb, ZHNIH LTI (Bl&FE (attraction)) EWVIA A= « AF —2
HHEETEBHY,

superpositon of image schemas:
Xish notxX / » container (K& DOM)
* center-periphery
* link (X & Mary D)
» attraction (FERXE)
« scale (K#RXEHI)

(B3) A277—Mixish (Maryis boyish.)

(B 3 > Tl container, center—periphery, link, attraction, scale ® A X —
Ve AF=IPAL VR ENTWE, SETHEICLTWS [A¥5 77—
B 7 -ish] ODBFRRE L TRIBFRILSNTVREDIE, X H7T) —ofuin
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29 scale (X3 TXAMDEKED) THb, D scale b, X T UL

Wi E more Xish THY, EIHhNETEI I SHIT &L less Xish &4 5,
(2> TR [HEMO-ish| B2V, TOBEDAFr—Vid X

BT ) =D AL RV, L2L (2> LFEEE, A7 —VOFEL

P AT THDB, (H3> ICBVWTELR>TWAELSDDA A=Y - AF—=
EFTRT, TDRAY 77—k Xish DERBEICULELESEETH 5 2,
HRELTHEREMIIEDEELRDIZ, TO5204 2~ - AFX—<DEK
(superpositon of image schemas) R CHRZMIIEDL T LEI->TL % (RE
(scale)) AF¥ —<Thb, ZOEKEKT, HD42>2Df A -V« AF—
(container. center—periphery. link. attraction) (Zf&8{b 3N /-5HI & X5
nH LNy, & A\ id Langacker DFREIHEIZHE D & scale A F — <A
T 7 74 (profile) THN., D4 ODDAF—<IIXR— R (base) TH
HEW)I L TED, $72%D [HEED-ish] DA RA—Y - AF—~
(2> LWETrE, 20 [ X777 —Wk-ish] (3> DFH, Eh
ENDHAF—TH%E D) (link, attraction) . ML L TWE, Zhid
[BAED-ish] L Db [X% 77 —Wk-ish] DIF)HPRET T ERAHEL
SDHEHE Lo TWA I L ZERT %5, PRHLEOHM S DNEF I EREAL
DIEFICEBENT WS, LA TIENTEL, TOTLIFELIL, A¥
77— TOLRADERLLTA P I — - TOEAMNEELZITIER S
e v B (Heine, Claude and Hinnemeyer 19917 &) 23— 4 2%,

5. 3. AFERO-ishh SEBIIERD -ish NDOE{L

TREFERT -ish (ZUMBFITEEL THd, BEFCLEFETL LD
1272 5725 OED IZBWT A +ish] OB EI6HLEENSIET S,
KETIE, EDLI)LERIZE o T -ish PERAER > SEEFAERN L&
JREFEZILA L0 nd, —FBOLFEILE B W AMEICOWT, R
DARA=D - AF—T L ZFDAHRBLOBHEEVIBELBRIEOBANSE
23 I

5. 3. 1. ALl ToBEATIY—

OEDDAMMELTH bbb LIz (F1> (pd9) Hobbhb L HIZ, & +ish
(LAPE N+ish L BE) 2 HIEEF +ish (LA A+ish L B&) HSHERT L EFTOH
W2, [BFE&EM+ish] L) Ny — U ST S, KE TIE, Ntish 205



EAET  REBERE -ish OZHEHEE (D) 61

Atish ~OD ~ish OFGERBOMAIIEEMIER L TVWBEDTIERL, 20
XA +ish] /87 — U HAMARELZ>TWB EWIEEIIH LT, Tl
BTN ERELE LTERZENTD 200 2 BNEBERGZOTIE L FE
2459,

HALANFEHNERERAF OERNADS BICET AR, B A->B &
EboTLEIDTIZRL, BT (13) WRENLII LR T LAZKS,
ITALBOMADOHERPTRELRBERZHENENE LTHEREL, 208K
EBEV) FRERPEE LTV L, BLAICERADIEN (bleaching) =h
T, LAEBEEN TR 272 EKR B U RFIEY AT X, EBEEED
#2 2 % (Heine, Claudi and Hiinnemeyer (1991:74). Hopper and Traugott
(1993) % &),

A

(13) A>'{B

s
(Hopper and Traugott 1993:36)

CDE)ITBILD TR L U THRRIEBRE 25 F6 05 S E 2
FHs, —ish DFAEITS BT E S, N+ishd HA+ish~D-ishD fKE A 1R
BEOIKIE, (14) DEIRIEFERTCELZEEZLIENTEL, A¥
778 N+ish QL @IZXFIL7zDiX, <F1)>ITX 3 & devilish,
doggish &\ o 72 MLEIM D HiEZ /- v —ish 13 [ & +sh] LY 27k
DENTHHRT LD TH B,

A %7 7 —HIN+ish @

(14) x % 7 7 —HIN+ishQ) (devilish, doggish)
(childishz ) BT +ish ———p 2 5HA+ish
{ yellowish) (smallish )

A ¥ 7 7 —W% N+ish (childish, ) %6, A+ish (smallish) ~DEALIE,
ARX=T - AFXF =T EWVWIBEDPLORELRERELERT S, chid 77 I
=X (B2 AF—<TH N H»DO%KTH (multi-dimensional) T %A%,
small £ V) REFAVETHEIX (RE (scale) ) AF—<ThHho—%k
JLHY (unidimensional) T3 %, Z ) L7zBWREE BT 22801 - #
BOTEEN I ER L TRET 5 R FPEV . EBE OED DFIHED 7 —
bbb [EBEHM+ish] PPHEERE LTHEET 5. LT T, childishs
— yellowish— smallish \Z B E N5 —ish OBWRILEDOEM 7Ot X |25 L
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TARX=TY - AF—<OBEDrLFMEEREES5 R 5,

BB TOR LI L D, childish, TIX. #DFEH child W) &AM 7T
J—5 (E2F (container)) AF¥F—<HhMEINSE, ThiIA¥ 77 -1
ZRAEZDT, child 77T —I2&FThRwEE (FEchid) 2HETH D
DTHEILNSH, (FM4)> DEIHIEDLENS FIEOK 3 2HHD0
MOET), ZZTIEE T container AF —<IHNRN—-R LB oTHEY, #D L
|Z center—periphery. attraction, link, scale 74 Y K—X&h, #FREL LT
IRET 5 chiddish, 5727 74 L TWBDIE (RE (scale)) AF¥—
(<BE4> DKBMDER) THo,

superposition of image schemas:

child : + container

childish, - center-periphery

» link

- attraction (mR#RKH)
- scale (KX

childisha @) scale

(B4) A% 77—M7% childish,

K TR EM+ish], 72& 23 yellowish DI EEEEZ ZZ THIZV, #
D=OITIZET [BE] LR—REDL ) LMEEELFFOONEERET 2
VENSH D, KEOBEHEOXEY 7T —2EZTAHAL ), HKiEERE
(syntactic distribution) 2*HIERA T T —ASREFEN B LW IIHEMNS
TAHE, EEOBHHERIZAL LTOREHAELTLSST ), (15a) T
AT L LTI, (15b) 1ZAFATH 5,

(15) a. I bought a yellow sweater. The roof of his house is yellow. (JFZ )
b. I like bright yellow. Yellow is my favorite color. (%)

LA L, BRICEBEHFEOXENS 7T —HFEFAT LI REATL D
NRBDHEN)FENEELZT 2L, 20 [BFLEF+ish] HPEAL T,

—ish DFEIRREDY [BEF +ish] LD 07 WIRGLREHT, SEL
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{EDFEEL ZFOERIERLBIZHS Il ho b IZS A%V, RHEESEN#
DHAFEEIZKD L DIE, AHOMEHBERRMA I =L TH), HEY
Famam VRS 5 (&5 [BEEFA] Lo 2EEmos~NL (B5) 7L
) X LR TRV,

T, BRI T T —Lid—EKEDX ) hBAEELT R TChwIDEs )
Po BBHEMHB/TIE, SEOERIZFNEMEIMILIL CHEETLIDOTIELLC
EPOERABIZEL LELELBTHEETAELEZLONTVE, 2O
FBHFROIF OB IZAFFEERE IS L o> TR% D, domain, frame, idealized cognitive
model &V o 7-HEIMELN LD, BBIFREIU L) LSRR LEZ 5N
%, Langacker DB EDOHMAIZ S & DX, 72 21E, [KNUCKLE] @
7E3%, (domain) (X [FINGER]. [FINGER] ®%E1%3 [HAND], [HAND] >4$EI8 3
[ARM]. [ARM] ® %833 [HUMAN BODY] & @ik %A L T LT 3
CTENTEE, BT T3RTLEM] L) EKFE (basic
domain) THT&1LE 5, [BEZ=M] b [BM] 2] & & b ICEREEL
&N % (Langacker 1990:4), F-BE I T IT) —OEEEICOWVT
Clausner and Croft (1999) XkD X H i2h XT3,

(16) Langacker (1987) analyzed a color profile as a restricted region
(location) within the three dimensions of hue, brightness, and saturation.
Concepts such as blue and red are principally profiles of hue, whereas
black, white, and gray are largely restricted to the brightness dimension
(1987:190). Color concepts are calibrated relative to local reference
points, of which the so—called “focal colors” are likely candidates.
Color terms function like proper names for different locations in the
color domain (i.e., the focal colors). (Clausner and Croft 1999:12)

334 (hue). BBEE (brightness). faflE (saturation) &V =%k TT
DELILE > THRESL, 5—D20RBIZBEEMOD L —EDREEINI-K
1 (region) *H®H A, BPIIEREHE SN, &) EUoOHEBICTEE S
HZERBVA, \HRBEROAZH—BHIIERT LI L3Py, BFE
AFIZBWTEBRMILLD [/ ] LTRSS, €/ IXML
ZHREERE LTOBRIIEREL LTEEHTRENSE, —HREDALZH
MULBZLT [E/] ELTHAEITNIEBFATERSINS (Langacker
1999:11), £ LT (16) OBRFIIBRRENTWwAB L2, Afiid sl
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OB LDBERBEZ O ETRATALDOTIE R, EAE (focal color)
7O ATELT, FRIZERIZEPU TV D THRILTWS (F0H
B ERICESTADIIZRTDISFTAY—DHEEBTHA D), 20

EFITT A, BEOHM O AN 2 BERBELTA AT T —LTH S,

T [BBEF+ish] O—Fl& LT yellowish &\ JREFCE 3 OBk
WEDLIIBEINTVWAIDPEEZ TAHAIV, HE5BEIEIRTD/NT
ARG —mFHOBYEROBO—EE 5D DL LAY D, yellowish &\ ER
PEITIE, LT (X6 DEHICEFTEXRTH S yellow h 7 IT1) —H48

B 77— - AT TV —ThHb, <M6> Tix, BRATEMEL- L&
(2% (container)) AF —<DHHE EBIZITH I LIZL > TR, Hl

BVERETY L) 7% yellow ZMEBET 5, yellow Tk { 2 AERHFAR
HHTHDLEVHI I NS, TDyellow T T —OHMEINE LI yellow
LB - 2B VAL, FOEMEIZ L o Tyellow & 7 T — D FLEOBES:
ZEEICEBENTWSL I &Il b, ©ZF TH yellow & TER DL D HIKHE
BRTHorNb, ECPbEZXTH yellowish E EZ ALV KD H
LEREOBEBETRNZ LWV, (X6 > DEVEDIGH yellow (272
FOES. 2F Y yellowishs 17 T) — AL ENLEHPTH D, <6 > 1TiF
vellowish® (RE (scale)) AR TERH%* L ) H 2T 3R, EBED
yellowish \IAMAI > & Lm0 ) |HODO R r — s 522/ GEWEROE
5) THhH, T, yellow & (&F2: (container)) 1 A —J A F—<|Z
ESXTRTZEME L THAILL TWADTHERD X 7 — VSR ITTHIZTE

superpostion of image scemas:
* container

focal yellow * center-periphery

« attraction

yellow - scale

yellowish
(6> BEAKAF+ishIZHBITEHISMA—D - XF—7T (ex.yellowish)
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L, —RIEMB AT = IIZIEEH SN W, <6 > D yellowish T3 2 I
473, yellowish pink, yellowish green. yellowish white, yellowish gray 7% &',
BRA LATEMED S 5

Fll, SUHERR L -ishO S FEEDIIRICIITFATT 5 B0 D 5 L b7,
(13) T, 52 LENEZOERIFANS BIZHIET 254, AL BOMEY
(«Z ﬁ@%ﬁf%%ﬂ&%&)ﬂéﬁﬁ‘fﬁ?é k%?a*ﬁbf:o AR d iE. 'ﬁé‘l";un
since \Zi% (17) @O & ) (CHEERIAUEMR (temporal) & KERR (causal) O
DDERDD 5,

(17) a. 1 have done quite a bit of writing since we last got together.
(temporal)
b. Since I have a final exam tomorrow, I won’t be able to go out
tonight. (causal) (Hopper and Traugott 1993:74)

—77, (18) (SEFMEIAYERR & HRBROT S OBFRA T L L TH 5,

(18) Since Susan left him, John has been very miserable. (temporal or causal)
(ibid.)

(18) @ sinceld. Langacker M FEAICIETIZE AL, FERIMHE & HEM%
%ﬁwﬂﬁﬁﬁibfwétax\i&ﬂki%%%#ﬁ%~9®ﬁﬁ®7
LELLIEEZHTLD, 2FDTFOT7 74 NTES, L) Ta7 74
W7 bORMEE LTIR) T AT E 5 (Langacker 1999: Ch.10), Fh
& ERRIZ yellowish |22V Th, WEDARA-Y - AF—<h -2 % L7
ARA=—Y - AF =T LWHEBTOTA T 74N - 7 e WnWHEZFH*DH
TIEOLIENTEL, LTOKE 7 >IZBWT, $TEHEETAHBITH
% childish X boyish DEEEMEE L FMRIZEINTET <K 7a>D L 912 (
;’«f?%% (container)) A ¥ —<IZb &V THEA LT A EMTE2, L2L,
vellowish D356, childish R boyish L 3B b4 X —T « 2F —< % BHT
CENPBEHIITED, HABFEOHT I —{LIZiE, BEEED LD
KBTI, pr—HLEESRTI VW, BIRETH 5 E 1 vellow & .
AT T) LD BRLEL > TVLFEDED 2 AHORBTH Y, ML
BDOHERETH 5, £ yellow (S IFHISIHE W IE E yellow & LTH T T —
bansd, COBEDA A=Y - 2F =< TOo0BOBOKTT 2 (0%
MY (link)) &, ZRICHEREMEEL 525 —RTO (RE (scale)) T
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HBH(ETb>e FERITREE, TO—RTOAT —Vid, (F&H) A*—
TOFRIZEBREINELDTH S (‘immanent’, see Langacker 1999:303) &
W) ZEThb, 250 (H7a> DL, WBEBDA A= - AF —)t

vellowish D¥E1E (K7 a> OATHENL-IoPHMEIN, K7 b
DEIZ, —RIEMBAT —ANEERDPELY, (FT7b> ITBVWT, £
BMOEED yellow (CH TITF LEEHETH Y . KRS yellowish T, iR
\Z7 54 &, not yellow &S5,

yellowish

focal yellow

—_—
-—
e

(B7a) BRRAF—7

-
-
—— i ——

or 7O F7ANL D+

focal yellow

I‘/l<—

(B7b) REX¥—7

yellow yellowish not yellow

(7)) BEEM+ishIZBFIZAMA—2 - RAF—TTHR

FEoZo0oBERIE. TITER since 1ZB L T2 0L 4 I
(temporal & causal) THERIHEBR 2 HBIVHERE T LHELELL Tna,
yvellowish D3FE . FOEREIIZOORFRE TELLZODA A= - &
F—THDLIDTHA, {HMT7a>ld. LEFHL yvellow 8B IZ L 72
yvellowishness T2 ), (K 7b> I TTEEFB % yellow (2H & D < yellowish D%
BALEVZEPD LB, EELDL A—T - AX— yellowish \Z1
HLTwa, (E7a> 3A% 7 7 —Whk-ish, Bl childish: DG E
ERMUTHY ., childish: 7o EDBREHEED O DA L LT yellowish D& L
LIBHMT UL ADBERETERTH, LPALIZT, (HT7a> D (A2 A
F—<hb (FqT7b> & (RE) AF—<I|Z&IC L T yellowish & LT X
LZEH, RO [FHEF+ish] /8% — U ~DOYIEIZE > TEER&ZE 2
2T DThAH,
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5. 3. 2 @®¥E+ishhd EEH +ishA

vellowish DEEEHEED (K T7b> O (RE (scale)) LBHRINBLEL, =
DA A=Y - AF—=L, [BEEH+sh] 2RO ENAF—-<TbdH 5,
BIED (FE 1> TR, BEFAERD -ish DFEDNEL b5 DIid164
REFETHLHH, CORPHTETIC [BRAKsh] OKEHATTIZHEHNT
WABEENS, COEDEERE I [REAHHsh] EWISHEITAY —
PEREN TV LEZONDE, FOIITAT—DEREZEO—E & LT
(RE (scale)) £ A=Y - AF—THFFEHEICEFLTWIUL, S5 54
EHERL, (R8> DX ) IIEEAICLEFERCNI2DIEIT(HEATH S
(Bybee 2001)", iz Bk EOMEE & LTId. yellow (ish) DFE LR
7% focal yellow &\ 9 ¥ # FiDclosed scalez DXt L. small OBFEIL.
open scale THh b EWVI) EATH 5,

small smallish not small large

(KI8) WAREFI+ish (smallish)

5. 3. 3 F&DH A A=Y  AF—TOEELFOITAT7AN LT
FELTD N+ishhH s A+ishADZE{L
Z 2T, N+ish 205 Atish ~NORERBZEF +ish OFFEREB L UVEKROE
fkofihz, A X—2 - AFx—<Duh b, FLDODBLLUTDIH IR B,
ROHFNLSIN TV L AF—<2ATHA, BRILLTWDHOIAFENR
AT,

(19) A% 77 —DFF+ish = BEELH+Hsh = A +ish
( childish/boyish ) (yellowish ) (smallish )

HwAF =~ | — 2 HHAF—V)—  (H)
(REAF—v) — 2 REA¥—v — > |[REA¥-~
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[ X% 77 —HW7% X (%7F) +ish] THIRICHHDIISBME L LTHEREL T

WABXHT T —D (FE) AF—<7h, FEEIC (RE) AF—<dibF
T 5, [BEEHsh] T3 (RE) 7"Aisb3n (F4) Biicmaibs
NBD, [TAEG+Hsh] T (RE) DA %xi|&#k<, (19) TId, F &8
Wi since CRETWAOLEHEO T O APBBEINL, B 2013,
since TIX 2 D DOFEIEH [HeH (temporal) | & [HERE (causal) | £
BRI LB SHEHE TH o 22D L, IREBRE -ish DS, 22004 A —
Vo AFXF—ROEFEBIVCEOMOEHEOBE L VW) T ETHDHY,

5. 4. B +ish 5 #{E +ish (Numeral+ish) A
smallish &\ > 72 [BEF+sh] 26RO [Hffi+ish] ~N& &5 ICFER DO
FZIEEL T L DIE, §TIC (RE) XF—<d° HEH -ish OB
REEEE LTER L TWILUXMOREED 2V, #EZ 73 X I2—XT
DAT—=NVEDLDEDTHBENL, LPLRIL, <FK1> D OED DH
HEZ AL EBBREV EX—HH 5, [l +ish] OET—FHDIZHR
TWABDIL, 1821FMHD fortyish T b, TDHH fortvishiE [19404E48
RO, 10ERBFM T o 72] L) BERTIE S ( [EBMNMOZRE
D] EWVIHIEBERTH S,

(20) A sort of Tom Shuffleton grown flat, staid, and fortyish.
(Oxford English Dictionary, 2nd ed. CD-Rom ki)

CCTEHIREEBERICKATT S (A +ish] OBAREB youngish &
oldish ( (F1)> TIEWHEIZFNENICOTHELI6684FE) ThbH, ThbDE
BHIANDERICERERZREL-ER]TH L, Nz EicT L., oriish
EFORUBKRERT SO CMBEICE o TEBRLLE7 I EEZ LI ENT
X5, fortyish 3, [FEAF+ish] EERIC—RILLA-BEICHEN S, (RE
(scale)) AF =<0 o DAERTIERW, LE2 5, 2% 0. oldish®
youngish D [HEEERE | L9 L ) BARM L BHRNE DS fortyish ~D EMWRILIE
DRETLEZ>TWVELEEV)ZETHDL, TOZ xR, 7O AL T L
DL L CHED 7 T AL ZIHE) EN LV T 2 VDA F —<DHIE,
WO EHRA Y b7 — 7 HEE (Langacker 1999) 25 3BT LT, kD (H
10> DEHITFESIND,
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- ==p : Hiik
............... > R (EEXF—TEE)
—> : B

(B 10) BERORY bO—V &

<B10>T. youngish, oldish DEFEHBIRKNDIZFNTZT NS DEFEAHS
EFHELTWAZLERT, TOBETI. forvsh 3 L LES - IEESE
Bl DTEABIIILEBWE (. FRICEVERITEY, 72, EfiAxr——
WIDZOPLMB SN T, BEDOEBHMME LTHET 208 »idb
LW, PMyAF—~vDEBEE L VI DI, FNFNOEHREEZIZL Y
BEND Do fortyish DIFE, LD (RE) 1 2=V - AF—<hrLDE
AL UCER SN D TR L. youngish oldish o7, [ERE| &
V) B S NCERER O X ) BARR 2B S OE (EROFMML) &
V) TR X D RESNATTERAE V., 2013325, EROLECES
WHNE L, BT T AT BEDEERTE (youngish, oldish) B D%
WERNEDPETH A,

S O—L - WL (AF—=) IC@HALZLNUDH L, RS
R LR AR EEFOT FU—F Tk, SEANZORHEEL ER
THPMIC, OB TI VL DEETF— VY2 ERTELEE LR —RAL
PEILWESINTEL, L2ALELSEETIE., 0 [HEERREF LV
(usage-based model) | (Langacker1999. Bybee2001. #MDf#) W) & 3 H
CBWTIE, WRBLIOEM#E L) BAENRE 4 OBFIIEFE L. SEL
ik £ 13T0E (redundant) % b DTH Y, BEHEFLZITHITEFS % LM
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FILPELBETHLL, HBRHNRRPSEL L LT FoEEL -2 B
BEODVEFBARDOV AT LAPOHERENLZ LR, EnIELHE L
Ho ZDEZFIIBVTIE, BEICHENLZLANVOAF—< L b E4H
DHBENLN) (DRAF—T) OFFEEOHT ) —(LIITEETH D,
Bao i T BEMFERBON 7 I) — (LIt EBEFOLOTHSL, LEE
b,

CORERBE 7TIVICHERIE, [TEEG+ish] 25 [$fE+ish] ~Dyik L
W) EEICMR R VLANIVTOIIRNY — v b, FEIX youngish/oldish 7> &
fortyish £\ 9 L ) BARKB 2 L~VIicBIF A, TEW (£88)] & TR
(X+ish) | OB TOE— (identity) T /- 138 MUM (similarity) (2 & B
7I3) AL LTELRBIENTELDTH D,

[ F@5+ish] 205 [FEEER+ish] ~OBRBILRIZTATR Y OIBEIC S
DIEXDPEONBE LIl THA), F 7 fveish R sevenish,
noonish &\ o 7z [WZl+ish] 13, FAOEEE TR L CHICTAH0ED I&
FHBWI N TV v, RZIIREREE L V) — RO ES OB LOfFED— &
Th oY, [FFl+ish] TIEHDEZ L > EKBERRTHIEIIED, X
EhT ) =3B THS (How about sevenish?), = I ¥ CEMILIEL -
BEREFE -ish 1X. boyish R devilish DBEERBLVERXOLEDF T —
REZBMREER > T Db, —F reddish % coldish \ATREY % —ish & H#
THE, RERATERTARBERR o TWALEWVW) HTRELR LM, EHEX
DILFEHT T) —ZFELEELVE V) ATREBLTVS, LT
(21) WAL Z2& 92, [ +ish ] 1I3REHIZIE N+ish ISR 2 5%, BEH
~ish DBBRMBEEL VO BEOIE, X1 AHsh IV E VR B,

(21) BEFEEES EEOATTY—REZ 5
N+ish (boyish) O O
A+ish{coldish) O X
kgLl +ish (threeish) X X

6. BbUIC

KFETIT, RERAEFEEF -ish 2oV, BHRMLEEEEE FOE
BRILIR 7O A%, A X =V - AF =< L WHBMEFEB,SHBE L, -ish
DEFHEIL, 1 A=V - XF—<, FHIZ(FE) L (RE) 22001 A—
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WARETH A L &R L7z, I OBWIRIE, BREFHL V) LENES
DEERSEML T ZETEHLDT, Ek7TakrtdbEZLNL S
E. ZFLTMOE LT A L EKIC. AL BANOEREILIZE L 24
HIZ—RRCICREHELLELTCLEIOTIELL, [Aor Bl EWIHE
BRAREF 2 (ML TBIZE LT 5 L VI B S Y . —ishDBSIEF O
BRZ ZODREHA, BENL 20D 2V - A% -7 (BEHLRE)
ThoHILEHLMIL,
SEENEEZENIZH LVEREZFITME T I Tid R <. BRI
ATELENLEREROBEROERIZ, MO 2O IITOb L IZERIC
HERLTEZLDTHE, 2O L, EBERPHELIIOVTOS L ORFFEHS
oIl TS, FFAASTEETIE, ER (exicon) &L (grammar)
DL RO, BRd., WHFACAHERA L EOXENERDL, E5I1TK
ELBEED. EOLILRREDTHEEM D TRT, ERLBRORT H
LRLEERTH ), — AN ICET L SNBIFA—D A=A LIZL -
TRILTWVWLEEALRT, bHAAWMERERD COHMEICA LMD, Kig
13, IREFEREE —ish DZHRBED T > LTHERTIIRL, 1A=V - 2
Fow, AYT7—, Ab=3I—-, sHABEL Vo LRHNEHEENLGEE
LTI E o THALZETHRF IO TVEZ 8, BEREBROBBRIFR
BWTHbLIEERLT,

pe N
* FIRZ [BASE¥S $l122BK&] (200146 248, —BK%)
BXUE S MERZEMEEFS (2003 7 H20~25H, ARA ¥, V)
FNKE) KBWTEELZZHABCME - BE2LAbDTH A,
(1) BERSEMEL EBNSETROREOEER # IHEIC L 2153
% 5D, Sweetser (1990) ., Heine, Claude and Hinnemeyer
(1991) . Hopper and Traugott (1993) 7 &AYXFEHTH %, “panchronic”
& vy HEEIE Heine, Claude and Hinnemeyer |2 & %,
(2) BRI D-ish] R 1> KHEITNTVWERVOIZZOHBEIOEDIZE
DOPbhholzl L b,
(3) [A A=Y - A% —=] iz, A%y 77—, Ab=3I—, BEIHEE
REEVOLBHANZALEFETHLDOTIR LR, L LAREIC
WAL ) ARIBEETHD, DV, A A=V  AF—FDFH &
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(4)

(8)

NEABMLEES - TDLvhd Lk,

English D556 . F&IRIL englisc, aenglisc (OE), EBRIX [7 v 7 V&
D]o FEED Anglesid, 0 —<HOWRE, 7 7 v BICBE LEE
L7z WR D RERD ) LDV EDT Y IVEDZ LT, HBiZwbw
% ‘English people’ %48 T L5112 b, B i M England
Angels’ land |7 ¥ 7 VIEO T H#] ICHET 2 (FE1989:102-3)
English 1% Scottish R Danish L W8 $ 5 &, 3EH (base) +HEREFF
(-ish) 2T TR T X A A\ (analyzability) 7KWl Wz 2,
She is so English. He sounds very English. ® X 9 2. English % B[
BHOHAZEEFAE LTHE) TLLTRETHY, S0 L) ey 7
ju~37ub947ﬁ%j0—t@%?@ﬁ%j0—%ﬁ@%%m
DV, {EK (2002) THEEIIANT, FBEOBIE LTIk, Jane
was very married. Sally is very pregnant. {Croft and Cruse 2004) 7
EWEBHITONS,

Lakoff (1987) TlEIh%iE A A —T « A% —<ZH# L XU, Langacker
(1987) Tif focal adjustment & I3,

HED (5) 28, [IF)AALLE] twHIRBELEREDbLT. BER
YD English & . E# % & DIEERMERY English % . T Z Tl3B#IE
TAEVBROERLRLZHRL LTHI . TITHEICL TV EDI%HE
D Ho

WEEZHBNA T T —ORTFIZTO by A Tl LB
(REE) 2ERAEDEDL LV 7T —HNBWOFHEK (HLEDEE
SRME) I2LoT, BEALDTO N A THREFFHAT LI LHT
XD, [MU] I7T) —bBEMFIZE o TIZEBESRTWE LGy
HTIT)—EEZLNEIDN, FIIWZ RN ] & [Bwiry ] &
WO EZLENICELIELZ SO My A TR LT, TEICHERD
(BRR) A XA—V - AF—<TRYLNL (F - 41) ORI, Ful
NEAPVIEE S [BHORS] Lw) (RE) f A—Y - AF—7
A VEKR—XTHIETHA, Taylor (1989 ; ch.d) OEERHE Y 1L
IV TRCAT T =2 LT, F—DFEOHIC, 7a by 4TI
LERREAF—TIIBREDVRET S| b)) kit s,
FEED AT TII R CEFD Xish &, HERRL T EFEAD { kv,
*Today is more coldish than yesterday. *This winter is the most coldish.
T2, vey G EORERFATESH TLI LD TELR Y, *It is very



HEAEA | IRERERE -ish OEFMEE (D) 73

(11)

(12)

coldish today. 2%V [HF+ish] L3R5 Y| [FAEFH +ish] 13IEE

B%%@J%o<%op@ DD ~ish DFFERIIR S T\ DENIZD
TR LD TR L2\,

mm&i BEREL 70 by 4 TRHROMICITEEYEEET D 5

EVn, ZOESTLRSEEDO—213H T I —~\DORBEORE

A RTRE (scale) ZEALZRAETNTHEL, LE>TWwD,
...there do exist direct correlations between conceptual structure and
prototype effects. They are of two types: cognitive models containing scales
that define gradations of category membership and radial categories.
(1987:152, T#E @ %)
Langacker (1987) (& #uiX, BRI TR [BE] 28— KTD
EAEFETH S (p.150)o F 72781 (domain) & RIG (dimention) O
EVIZOWT, MEDKFEIHE VHELLDTRLEENTLD
HEE-oTw5A (1987:150-152)

¥ 72, boyishness & W) Fpt %k —RIGIL L T—HKD A7 — )V THEL,
TRTCOVELZLZ{LPDORTEMML T, FO—RILORAT — Lk
INEBDTAZE LT RETIEIH A, B KE/$F 2 % — 3 boyishness
WKENRBEBRTA2POEATITZREL R ITIE RO LW, v
MiREASH 1) . #5/5 12 boyishness D—RICALIZARBNIC L 6 Ak 2 %
Vi
AP2I—EAS 77— 3RO LRI a e ACTiE A<, H

HIZEBRYEH B L v ) igHEiIE £ v (Dirven and Porings 20027 &),
BIRILIRR I LICBVWT, A b= 3= 7O ADHENETL L, X
77— - 7O RATFNIZESVWTVWE LI EHBIIOVWTIE
Taylor (1989:138) %° Heine, Claudi and Hiinnemeyer (1991:ch.3) %
SR I N, UTI—8%Z5HT %,

Metonymy and metaphor are considered by many scholars to be
mutually exclusive phenomena of human conceptualization. ...we will
endeavor to demonstrate that metonymy and metaphor, at least metaphor
of the “emerging” type, are not mutually exclusive but rather comple-
ment each other—that is, that a development from a lexical item to a
grammatical marker might not be possible unless there is an intermediate

stage whereby distinct conceptual domains are bridged by means of a
metonymical understanding. (HCH 1991:70. T# . £%&)
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(13)

(19)

(o2%H D (ink)) DA XA — « A F —<{Z D T i Johnson
(1987:117-119) #ZH, COBMEA A —T - AXx — <&k &
0 THEOE] PHETREEE 254, ZEHMOLB LI, 75 20HEE
EROVDZIZORE SNHHIZ L > TZOTHRHIBELE D
BANEEOFT [2%h-T] ks h, 2oL BOHEREL [
Wl st Ev] LT 270 TH2, 20 [242) ] O
B L IEHRFRTOYEAERE L ITEBRTH S,
attraction 1 A —3 + A ¥ —<|ZDTid Johnson (1987:47-48, 126)
B & ¥ Clausner and Croft (1999:15) % £, BB DR TIE [FE
5l] ERREN TNV 5,
Conceivably, metonymy is the more basic component ... in that metaphor is
grounded in metonymy... (Heine, Claude and Hiinnemeyer 1991:74)
[ ZH +ish] OMPAZRENIOWTIE, §TICEELRE LTI
eI Twb, 72& 213 Marchand (1969)
Gary Holland 3% (# U 7+ V=T K¥FN—Z L 1) LD, OED
DAEFEIHRTFT— I DPHEETLEVW)ZEEZRLTEY, #1LUE
RSN TV ER2B/ETADDTIERV, LW I IERHE R,
—KDORATr — WICERPBE)TLEN) LD, LRI TH -7 yellow
—RILD yellow A = VIZETLENTLE ), LFERZIE) N
Lwvrd Lk, TOLRITNEO—KRTE~NDELIE, EiZAF 77—
D —ish (boyish) 2BV T OMSRIEL LTHRETH S, FkA ZaEill
b - BIRILOWEEL D D boyish TH HH, FN 6 % TTHRA
L T boyishness £ \29) —RICD AT —WIZF L HOBLT LI TESL, K
xo (17) BLUED (11) 22,
Bybee (2001) DBFEEKHE TN % S0, Bybee ICL A L EEMAHD
BEICX 28D L, YA THEL -2 VEETH), EROEE
HIZES T 5DIERE. ¥4 7HE L X, 5B BEARNEFE L
TENIERLLIRBLEVRTHILEVIBET, - 2 TEFEOH
BEERFHEzEZ2 L. XFEBNTE sPERDLEV (dogs, cats,
books, movies...)o DY A4 THENFG T IEWITE, —KEOE
WAF—EHE LT, FLIOXF - EEAME L CES
LT, fRELTIDAF—CIEFEHIH LB AR TE VA
ENeRHD LD, ILWAFERISEE LGS, sE2FoT
BRI EATRENELSLLE W) T ETHA (ex; modem—s) .
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(20) Clausner and Croft (1999) &, 41 A —2 - A% —=< K (domains)
ELTAZRLTWVS,

(21) ...morphological and syntactic structures themselves are inherently
symbolic, above and beyond the symbolic relation embodied in the
lexical items they employ. (Langacker 1987:12)

(22) REFEZOLFEHE L RNSEFEEL S EE L 72bff5EI2IE,
BEAP OB ZIRET 2-erllET 55 D5H 5 (Ryder 1999, 2000,
Panther and Thornburg 2001, 2002),
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